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1 Réception, Bureau d'information
Reception, Information office

Bar, Salle de spectacle, Show room
Epicerie, Supermarket

Restaurant, Snack

Clubs enfants, Kid’s Clubs
Barbecue

Laverie, Launderette

Sanitaires, Toilets, Shower blocks

O 00 N O Ut A ODN

Location vélo et kart
Bike and kart hire

10 Aire d'exposition de mobil homes
Holiday home showground 293

Hangar maintenance
Maintenance storage

Point recyclage, Recycling area

= £
Ol
o
£ F
5 5
€ <
$ 3
g3
11 )
5 &
28
n . 290 o 8
Parking, Car park & i
N 2 O
Accés PMR, Disabled access <% ‘?} g
[N
Ouverture de la barriére 6h/Minuit, ¥ o T8
Barrier opening time 6am/Midnight ’ g “f
. . c 3
€5 Borne de recharge électrique, 2 g
Electric charging points 7 k4 g
218 2 §
A‘} ¥ 6 g 3
g e
LN
bz 485 5 TT g8
UN i
ClubE culelel |
X v wo W w28 g
( zone accessible grace aux Fun Pass 483 Wi ng WO 23
area accessible with a Fun pass 16 @ 2
482 2 g
g 8
481 16 H15 H14 oS
o W9 Wi HTOH g &
480
H31
T 479 H2s H29 H30
51 493 478 HE s
5 @ 549 535 530 519 3 498 R e
54 514 494 477 - UN.MU—LL I R 4 W3 W32
553 550 53 531 518 497 — # 5 w7 H36 H35 M3
515 495 476 gl i H39 H
496 472
f 551 533 517 516 —
552 532 —— > [ N
i @ @ @ = 5 . m.m / 3)
! @ m BH 13 T2 69 & Go° ier : 0556 46 59 18 - Pessac 3
. i er.
Emplacements 2 e m ™ % . - = - péalisation Imprimene Gau
s g =Tz T0 16 - 470 @ =2% e
g2 2 g 2 %
©
3 ® 41 = L S
g 2@ = =@: = =@ v
u S = = o = =

TIT oo

¥ e .
4 ‘}{j{i“} "‘ *'ﬁ‘}ﬁ& ‘*ﬁ‘} v “}3‘} "‘ & Efoc'Hﬁ min



